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В 1920-е годы литературная жизнь в Литве переживает значительный подъем в связи с определенными политическим причинами и сильным культурным влиянием соседних стран. Тема уникальности собственных традиций, родного языка и природы своей страны станет значимой для литературы этого периода.   

На развитие литовской литературы повлияли 1) «Młoda Polska», период в польской культуре, ознаменованный господством модернизма в живописи, литературе, музыке. 2) Немецкий экспрессионизм [Vanagaitė 2018; 347], Формируется авангардистская поэтическая группировка «Четыре ветра» («Keturi vėjai»),  вдохновители Казис Бинкис и Пятрас Тарулис. Группировка действует в 1922-1928 г.г. 3) Русский футуризм. Так, Пятрас Тарулис, издатель авангардистской периодики, называл Владимира Маяковского своим «другом и учителем» и именно ему отправил первое издание периодики «Четырех ветров».   

В докладе представлен анализ текстов «Манифест четырех ветров» («Keturių vėjų manifestas»), «Keturių vėjų pranašas» («Пророк четырех ветров», 1922 г. Важно отметить в них влияние  русских футуристов и сохранность самобытности литовских авангардистов. Анализируются также некоторые произведения и статьи, опубликованные  в периодическом издании под названием «Четыре ветра» (1924 -1928 годы) .
Литовские поэты считают себя избранными представителями нового искусства, но намерены строить свое творчество без отрыва от национальных корней. Самый главный их постулат звучит так:

«Mūsų žemė įtrešta menu. Mūsų tėvai kvėpavo dainomis ir sapnavo pasakomis. Mes, jauniausi jų ainiai, šaukiame jiems „Valio!“ ir, eidami jų keliais, – kuriame savo naujosios būties naująjį mitą («Наша земля удобрена искусством. Наши родители дышали песнями и видели во снах сказки. Мы, самые молодые из вас, кричим «Ура!» и, идя их дорогой, создаем новый миф своего нового бытия»)». 

Члены поэтической группировки видят свою миссию в том, чтобы в непривычных формах и с помощью обновленного языка создавать национальное искусство, которое являлось бы актуальным и идущим в ногу со временем:
«sacharininti širdys» - сахарить сердце (отрывок из стихотворения Казиса Бинкиса «Manifestas»);
«ir šildyti saulę keturdešimtalinkais celsijais» - и разогреть солнце до сорока градусов, «keturdešimtalinkais» - устремленность к сорока градусам (отрывок из стихотворения Казиса Бинкиса «C 40°»);
«Remontuokis!/ Žeme, kuri netekai savo tinko, /Remontuokis!» - Ремонтируйся! Земля, которая потеряла свою штукатурку, ремонтируйся! (отрывок из стихотворения Салиса Шемериса «Litanija»)
В текстах прослеживаются идеология, образная система, языковые особенности, характерные для представителей данной организации:     
«suliepsnojo žodžių zigzagai» - запылали зигзаги слов (отрывок из стихотворения Казиса Бинкиса «C 40°»);
«trotuaruos pilvų barikados» - тротуарные баррикады живота (отрывок из стихотворения Казиса Бинкиса «Pranašas»);
«ant rimties ramentų» - на костылях спокойствия (отрывок из стихотворения Салиса Шемериса «16»).
Поэтической формой выражения программы «Четырех ветров» стало стихотворение «Манифест», где заявляется о том, что новый путь будет выстлан плакатами, а само движение отныне будет осуществляться не поодиночке, а толпой. Все грядущие обновления Казис Бинкис приветствует неоднократно повторяющейся фразой – «Салам Алейкум!» (сборник Казиса Бинкиса «100 pavasarių» («Сто весен» 1923 г.):

. 

В творчестве литовских авангардистов сочетались как традиционные для символизма и футуризма урбанистические образы (скорость, радио, поезда, отстранение жителей городов друг от друга), так и образы  природы Литвы, например, весна и ветер, воплощающие суть данного движения. Тема наступления новой жизни, связанной как с изменениями в стране и в мире, так и с художественным поиском, становится магистральной для этого сборника. 

Участники группировки «Четыре ветра» не просто оказали влияние на литовскую литературу в период между двумя мировыми войнами, но и стали первыми национальными литовскими поэтами, соединившими современные тенденции и культуру своего народа. 
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